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“La calidad de los detalles marca la diferencia.”“La calidad de los detalles marca la diferencia.”
“The quality of the details makes the difference.”“The quality of the details makes the difference.”

Gancedo Amplía su Colección de Alfombras 
Gancedo amplía su colección de alfombras con una nueva 
propuesta: alfombras hechas a mano con la técnica 
Tufting (inyección de lana, viscosa y/o fibra PET sobre una 
superficie de tela muy tensada, colocada en posición vertical) 
CUSTOMIZED HANDTUFTED RUGS. 
 
La preocupación por el proceso de trabajo bien hecho y la 
sostenibilidad de los materiales se refleja en la materia prima 
empleada para su confección: lana 100% natural y polietileno 
reciclado a base de hilos resultantes de la transformación de 
botellas de PET. Estas botellas se embalan, se tiñen y se tejen, 
convirtiéndose en fibra de poliéster. Esta compilación no sólo 
tiene un trasfondo ecológico y sostenible, sino que cumple 
con las más altas exigencias de mantenimiento. Las nuevas 
alfombras consiguen un acabado agradable al tacto, con una 
textura suave y aterciopelada. 
 
Estas alfombras también tienen beneficios adicionales: 
actúan como un filtro natural atrapando partículas de polvo, 
lo que ayuda a mejorar la respiración y reducir las alergias. 
Además, proporcionan un aislamiento térmico y acústico 
natural, absorbiendo los sonidos y reduciendo los niveles de 
ruido.

Gancedo is expanding its rug collection with a new 
proposition, handmade tufted rugs (wool, viscose and/or PET 
fibre inserted into the surface of very taut fabric stretched 
vertically) CUSTOMIZED HANDTUFTED RUGS.

Concern for the process of work well done and the 
sustainability of the materials is reflected in the raw 
material used in their manufacture: pure wool and recycled 
polyethylene using the fibres obtained from the recycling of 
PET bottles, packed together, dyed and woven into polyester 
fibre. This collection not only possesses a sustainable, 
ecological backdrop, but also meets the most demanding 
levels of maintenance. These new rugs boast a finish which is 
pleasant to the touch, with a plush feel. 

These rugs also have additional benefits: they act as a natural 
filter, trapping dust particles, which helps improve breathing 
and reduce allergies. Moreover, they provide natural thermal 
and acoustic insulation by absorbing sounds and reducing 
noise levels.

POM-POMS
RUGS
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CREA TU PROPIA ALFOMBRA
CREATE YOUR OWN RUG

Mándanos tu diseño.

Send us a design of your own.

Selecciona los colores de nuestra paleta y decide la medida de tu 
alfombra.
Las medidas estándar suelen ser: 1,60 x 2,30 metros y 2 x 3 metros.
Si te falta algún color, usa el número de referencia PANTONE.

Select the colours from our palette and decide the size of your rug.
The standard sizes are usually 1,60 by 2,30 meters and 2 by 3 meters.
If you are missing any colour, use the PANTONE reference number.

DISEÑO AD HOC
AD HOC DESIGN COLOURS AND SIZES

COLORES Y MEDIDAS

1 2

Y  a par tir  de ahí 
nosotros nos 
encargamos

We take care of  the 
rest  from here

Proporciónanos tus datos junto a tu elección 
y te mandaremos una propuesta.

Provide us with your information along 
with your choice and we will send you a 
proposal. 

Elige los materiales para tu alfombra:
Choose the materials for your rug:

Lana virgen Virgin wool

Viscosa Viscose

PET reciclado de botellas de plástico Recycled 
PET from plastic bottles.

nombre name

móvil phone number

e-mail

MATERIALS BESPOKE DESIGN
MATERIALES DISEÑO PERSONALIZADO

3 4

WO
VI PET
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Meliá Casa Maya
SV9109-000-360

Meliá Casa Maya
SV9109-610-250
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Dreams & Secrets
SV9231

Dreams & Secrets
SV9236-DIA
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Diseños de Cosentino City
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Diseños de Cosentino City
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Diseños de Cosentino City
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Diseños de Cosentino City
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SA9033

SA9030
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SA9030

SA9032SA9034

SA9031
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Co lores  Gancedo
Gancedo Colours

021
forest

002
vetiver

020
moss

022
mineral

063
jungle

064
pacific

065
lake

094
pigeon

024
teal

023
turquoise

025
agate

066
cloud

006
indigo

060
nautical

061
denim

062
aqua

999
black

009
graphite

090
steel

092
wind

008
purple

081
grape

080
lavender

091
ash

033
sand

003
natural

093
palican

031
fog

073
tobacco

051
golden

005
rattan

050
straw

071
coffee

070
taupe

032
safari

030
swan

072
chocolate

007
copper

044
macaroon

035
nougat

012
henna

001
ketchup

041
tandori

042
shrimp

004
apricot

011
mahogany

010
cedar

043
rose

034
almond

040
chili

Tenga en cuenta que los colores 
pueden variar en la impresión. 

Please note that colors may 
vary when printed. 



24 25

Mater ia les
Mater ials

Las alfombras de lana, fabricadas con fibra textil natural, son 
reconocidas por su gran resistencia y durabilidad, con un 
efecto mate característico. La lana virgen permite que el 
pelo de la alfombra recupere su forma original de manera 
natural, manteniendo siempre su aspecto estético intacto y 
evitando deformaciones o aplastamientos.

La lana posee una alta capacidad de absorción y repele 
naturalmente la suciedad gracias a su capa de grasa 
inherente, lo que dificulta la adherencia de las manchas 
y facilita su eliminación. Además de ser ignífugas, las 
alfombras de lana son fáciles de limpiar y capaces de resistir 
el uso diario sin desgaste. También ofrecen cualidades 
adicionales como aislante térmico natural, contribuyendo a 
un ambiente más confortable.

Mantenimiento

Para mantener una alfombra de lana en buen estado, es 
aconsejable airearla ocasionalmente. Sacúdela varias veces 
para que el polvo y la suciedad sueltos se desprendan 
de manera natural. Aspira la alfombra inmediatamente 
después de su instalación y continúa haciéndolo 
semanalmente para evitar que la suciedad se incruste en 
las fibras. Es importante no usar cepillos giratorios, ya que 
pueden dañar la torsión del hilo. Al principio, las alfombras 
de lana pueden soltar pelusa (borra), pero este fenómeno 
disminuye con el tiempo. Para evitar la decoloración 
desigual debido a la exposición al sol, gira la alfombra 180° 
cada pocos años.

¿Cómo actuar ante manchas?

Para tratar manchas en una alfombra de lana, sigue estos 
paso:

1.	 No frotes la mancha, ya que esto empujará la suciedad 
más profundamente en las fibras.

2.	 Aplica agua tibia sobre la mancha y frótala suavemente 
con un paño limpio, trabajando desde el borde de la 
mancha hacia el centro para evitar que se extienda.

3.	 Utiliza una mezcla de agua con jabón neutro, vinagre, 
percloretileno o amoniaco, según el tipo de mancha.

4.	 Frota suavemente la alfombra con un paño limpio.

Si la mancha persiste, contacta a un limpiador de alfombras 
profesional.

Wool rugs, made from natural textile fibers, are known 
for their great strength and durability, featuring a 
characteristic matte effect. Virgin wool allows the rug’s 
pile to naturally regain its original shape, maintaining its 
aesthetic appearance and preventing deformation or 
flattening.

Wool has a high absorption capacity and naturally 
repels dirt due to its inherent layer of grease, which 
makes it difficult for stains to adhere and facilitates their 
removal. In addition to being fire-resistant, wool rugs 
are easy to clean and can withstand daily use without 
wear. They also offer additional benefits such as natural 
thermal insulation, contributing to a more comfortable 
environment.

Maintenance

To keep a wool rug in good condition, it is advisable to air 
it out occasionally. Shake it several times to let loose dust 
and dirt naturally fall away. Vacuum the rug immediately 
after installation and continue to do so weekly to prevent 
dirt from embedding into the fibers. It is important not 
to use rotating brushes, as they can damage the yarn 
twist. Initially, wool rugs may shed fluff (pilling), but this 
decreases over time. To avoid uneven fading due to sun 
exposure, rotate the rug 180° every few years.

How to handle stains

To treat stains on a wool rug, follow these steps:

1.	 Do not rub the stain, as this will push the dirt deeper 
into the fibers.

2.	 Apply warm water to the stain and gently blot with a 
clean cloth, working from the edge of the stain toward 
the center to prevent spreading.

3.	 Use a mixture of water with mild soap, vinegar, 
perchloroethylene, or ammonia, depending on the type 
of stain.

4.	 Gently blot the rug with a clean cloth.

If the stain persists, contact a professional carpet cleaner.

LANA WOOL
Las alfombras hechas con hilos de poliéster reciclado a 
partir de botellas de PET se han convertido en una opción 
popular debido a sus múltiples beneficios. Este proceso 
implica embalar, teñir y tejer los hilos resultantes de la 
transformación de botellas de PET en fibra de poliéster, 
permitiendo reducir el consumo de nuevos recursos y 
proteger el medioambiente.

Los hilos sintéticos de poliéster son suaves, hipoalergénicos 
y ofrecen una excelente estabilidad y durabilidad. Además, 
presentan una alta solidez a la luz, lo que asegura que los 
colores se mantengan vibrantes durante mucho tiempo. 
Estas alfombras cumplen con las más altas exigencias de 
mantenimiento, siendo fáciles de limpiar y altamente 
resistentes, lo que permite su uso en áreas de tránsito 
elevado.

En caso de manchas o derrames, las alfombras de poliéster 
pueden limpiarse fácilmente con agua y jabón neutro suave, 
lo que las hace muy prácticas para el uso diario.

Mantenimiento

Para mantener tu alfombra de poliéster en perfecto estado, 
es recomendable aspirarla inmediatamente después 
de su instalación. Continúa aspirándola semanalmente 
para mantenerla limpia y evitar que la suciedad penetre 
profundamente en las fibras. Es importante no usar cepillos 
giratorios al aspirar, ya que pueden dañar la alfombra.

¿Cómo actuar ante manchas?

Si se produce una mancha, sigue estos pasos para eliminarla 
de manera eficaz:

1.	 Retira la mayor cantidad posible de la mancha con un 
paño limpio; si hay fragmentos sólidos, retíralos con una 
cuchara.

2.	 Limpia la alfombra con agua y jabón suave. Aplica 
el jabón comenzando desde el borde exterior de la 
mancha y avanzando hacia adentro.

3.	 Frota ligeramente o aplica el líquido de limpieza sobre 
la mancha. Repite el proceso hasta que la mancha 
desaparezca.

4.	 Asegúrate de eliminar todos los residuos de jabón con 
agua para evitar daños posteriores.

5.	 Deja secar la zona húmeda completamente antes de 
volver a colocar la alfombra para evitar la formación de 
moho.

Si la mancha persiste después de estos pasos, es 
recomendable contactar a un limpiador de alfombras 
profesional.

Rugs made with polyester yarns recycled from PET bottles 
have become a popular choice due to their numerous 
benefits. This process involves packing, dyeing, and weaving 
the yarns derived from transforming PET bottles into 
polyester fiber, which helps reduce the consumption of 
new resources and protects the environment.

Synthetic polyester yarns are soft, hypoallergenic, and offer 
excellent stability and durability. Additionally, they have high 
light fastness, ensuring that colors remain vibrant for a long 
time. These rugs meet the highest maintenance standards, 
being easy to clean and highly resistant, making them 
suitable for high-traffic areas.

In the event of stains or spills, polyester rugs can be easily 
cleaned with water and mild neutral soap, making them 
very practical for everyday use.

Maintenance

To keep your polyester rug in perfect condition, it is 
advisable to vacuum it immediately after installation. 
Continue to vacuum it weekly to keep it clean and prevent 
dirt from penetrating deeply into the fibers. It is important 
not to use rotating brushes when vacuuming, as they can 
damage the rug.

How to handle stains

If a stain occurs, follow these steps to effectively remove it:

1.	 Remove as much of the stain as possible with a clean 
cloth; if there are solid fragments, remove them with a 
spoon.

2.	 Clean the rug with water and mild soap. Apply the soap 
starting from the outer edge of the stain and working 
inward.

3.	 Gently blot or apply the cleaning solution to the stain. 
Repeat the process until the stain disappears.

4.	 Ensure all soap residues are removed with water to 
avoid further damage.

5.	 Allow the damp area to dry completely before 
replacing the rug to prevent mold formation.

If the stain persists after these steps, it is advisable to 
contact a professional carpet cleaner.

PET RECICLADO RECYCLED PET
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Mater ia les
Mater ials

Las alfombras de viscosa se destacan por su aspecto 
brillante y fresco, debido a la capacidad de la fibra de 
celulosa para absorber el color y reflejar la luz. Caminar 
descalzo sobre una alfombra de viscosa es una experiencia 
cómoda gracias a su textura suave y natural. Además, la 
viscosa es un excelente aislante, ofreciendo calidez en 
invierno y frescura en verano.

Otra ventaja de la viscosa es su falta de carga estática, 
lo que incrementa la comodidad. Al ser una fibra no 
alergénica, no provoca reacciones adversas en el cuerpo. 
A diferencia de las fibras sintéticas, la viscosa no se derrite, 
lo que le confiere una baja inflamabilidad y cumple con 
la norma CFR 1630-FF 1-70. Además, la fabricación de 
alfombras de viscosa no implica el uso de productos 
químicos nocivos, lo que las hace aún más atractivas.

Mantenimiento

Para mantener tu alfombra de viscosa en óptimas 
condiciones, aspírala inmediatamente después de 
desenrollarla para que las fibras se levanten nuevamente. 
Aspira la alfombra semanalmente, evitando el uso de 
cepillos giratorios que puedan dañar la torsión del hilo. 
Esto también previene que la suciedad se incruste 
profundamente. Dado que la viscosa es muy sensible a la 
humedad, evita colocar estas alfombras en baños, cocinas 
o entradas, donde el riesgo de derrames y suciedad es 
mayor.

¿Cómo actuar ante manchas?

Si se produce ua mancha, es crucial actuar rápidamente 
para minimizar el daño:

1.	 Retira la mayor cantidad posible del derrame con una 
cuchara.

2.	 Humedece una toalla de algodón blanca con agua fría, 
exprímela para que quede apenas húmeda y colócala 
sobre la mancha.

3.	 Deja la toalla hasta que se seque completamente.
4.	 Si la mancha es absorbida por la toalla, reemplázala por 

una nueva.
5.	 Evita frotar la mancha, ya que podrías dañar la 

estructura de las fibras.
6.	 Después de tratar la mancha, cepilla la alfombra con un 

cepillo suave en la dirección de las fibras y deja que se 
seque.

7.	 No uses exceso de agua, ya que puede dañar las fibras.
8.	 Nunca emplees jabón.

Si la mancha persiste, lo más recomendable es contactar a 
un profesional en limpieza de alfombras.

Viscose rugs stand out for their bright and fresh 
appearance due to the cellulose fiber’s ability to absorb 
color and reflect light. Walking barefoot on a viscose rug 
is a comfortable experience thanks to its soft and natural 
texture. Additionally, viscose is an excellent insulator, 
offering warmth in winter and coolness in summer.

Another advantage of viscose is its lack of static charge, 
which increases comfort. Being a non-allergenic fiber, 
it does not cause adverse reactions in the body. Unlike 
synthetic fibers, viscose does not melt, which gives it low 
flammability and compliance with CFR 1630-FF 1-70 
standards. Moreover, the manufacturing of viscose rugs 
does not involve the use of harmful chemicals, making 
them even more appealing.

Maintenance

To keep your viscose rug in optimal condition, vacuum 
it immediately after unrolling to lift the fibers. Vacuum 
the rug weekly, avoiding the use of rotating brushes that 
can damage the yarn twist. This also prevents dirt from 
embedding deeply. Since viscose is very sensitive to 
moisture, avoid placing these rugs in bathrooms, kitchens, 
or entryways where the risk of spills and dirt is higher.

How to handle stains

If a spill occurs, it is crucial to act quickly to minimize the 
damage:

1.	 Remove as much of the spill as possible with a spoon.
2.	 Moisten a white cotton towel with cold water, wring it 

out so it is just damp, and place it over the stain.
3.	 Leave the towel until it is completely dry.
4.	 If the stain is absorbed into the towel, replace it with a 

new one.
5.	 Avoid rubbing the stain, as this can damage the fiber 

structure.
6.	 After treating the stain, brush the rug with a soft brush 

in the direction of the fibers and let it dry.
7.	 Do not use excess water, as this can damage the fibers.
8.	 Never use soap.

If the stain persists, it is best to contact a professional 
carpet cleaner.

VISCOSA VISCOSE Al ser elaboradas a mano, la producción de estas alfombras 
puede tardar entre 60 y 90 días. Este método artesanal 
también da lugar a pequeñas variaciones en las medidas 
y a mínimas diferencias de color debido al teñido manual. 
La exposición prolongada a la luz solar puede causar 
alteraciones en los colores.

Recomendaciones de Cuidado

En las alfombras de pelo cortado, es posible observar 
efectos de aguas y pueden aparecer hilos sueltos. En estos 
casos, se recomienda no tirar de los hilos sueltos, sino 
cortarlos con una tijera a la altura del resto de los hilos. 
Además, es común que desprendan pelusa, la cual puede 
eliminarse pasando el aspirador con frecuencia. 
 
Para mantener las alfombras en buen estado y prolongar su 
vida útil, se deben seguir las siguientes recomendaciones: 

1.	 Evitar la exposición prolongada a la luz solar: La luz solar 
directa puede causar alteraciones en los colores de la 
alfombra.

2.	 Cortar hilos sueltos: No tirar de los hilos sueltos, sino 
cortarlos con tijeras a la altura del resto de los hilos.

3.	 Eliminar la pelusa: Pasar el aspirador con frecuencia 
para eliminar la pelusa que pueda desprenderse.

4.	 Limpieza regular: Aspirar regularmente para evitar la 
acumulación de polvo y suciedad.

5.	 Rotación periódica: Rotar la alfombra cada cierto 
tiempo para asegurar un desgaste uniforme.

Siguiendo estos cuidados, las alfombras mantendrán su 
apariencia y funcionalidad durante muchos años, aportando 
calidez y confort a cualquier espacio.

Being handmade, the production of these rugs can take 
between 60 and 90 days. This artisanal method also leads 
to slight variations in measurements and minor color 
differences due to the manual dyeing process. Prolonged 
exposure to sunlight can cause color changes. 

Care Recommendations
 
In cut pile carpets, water effects and loose threads may be 
observed. In these cases, it is recommended not to pull 
on the loose threads but to cut them with scissors at the 
height of the rest of the threads. Additionally, it is common 
for them to shed lint, which can be removed by frequently 
vacuuming. 
 
To keep the carpets in good condition and prolong their 
lifespan, the following recommendations should be followed: 

1.	 Avoid prolonged exposure to sunlight: Direct sunlight 
can cause alterations in the carpet’s colors.

2.	 Cut loose threads: Do not pull on loose threads, but 
cut them with scissors at the height of the rest of the 
threads.

3.	 Remove lint: Frequently vacuum to eliminate any 
shedding lint.

4.	 Regular cleaning: Regularly vacuum to prevent the 
accumulation of dust and dirt.

5.	 Periodic rotation: Rotate the carpet periodically to 
ensure even wear.

 
By following these care tips, carpets will maintain their 
appearance and functionality for many years, adding warmth 
and comfort to any space.
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BARCELONA
Carrer Pau Claris 115, Local Interior
08009 Barcelona
Tel.: +34 932 15 21 08
barcelona@gancedo.com

MADRID
Velázquez, 38
28001 Madrid
Tel.: +34 915 76 87 02
madrid@gancedo.com

MÁLAGA
Ramón Gómez de la Serna, 22
29600 Marbella
Tel.: +34 952 86 66 21
marbella@gancedo.com

TENERIFE
Victor Zurita, 9
38390 Santa Úrsula (Tenerife)
Tel.: +34 955 30 22 47
Móvil: +34 676 30 43 03
canarias@gancedo.com

VALENCIA
Estudio Daes
Gran Via Fernando El Católico, 26
46008 Valencia
Tel.: +34 960 09 87 48
gancedo@estudiodaes.es

VENTAS.EXPORTS
Tel.: +34 915 76 87 01 / 915 76 87 02
ventas@gancedo.com
exports@gancedo.com
www.gancedo.com

CIUDAD DE MÉXICO
Calle, Colima 220 2º Piso Oficina 201
Alcaldía Cuauhtémoc, 06700 Roma Norte
Ciudad de México, México.
T: (+52) 5589168832  Cel:  5580132737
mexicodf@gancedo.com.mx

CANCÚN
Sergio Buitrón, Mza. 386
Lte. 03, Loc 02
Col Alfredo V. Bonfil
Cancún - Quintana Roo
77560 Cancún - México
Tel.: +52 998 882 01 17
cancun@gancedo.com.mx

REPÚBLICA DOMINICANA
Cormont Plaza II, Boulevard Turístico del Este
(Pyhex Work), Local 7
Carretera Higüey - Miches, Punta Cana 23000,
República Dominicana
T: (+1) 849 581 5312 
acastro@gancedo.com.do 

gancedo.com @gancedo1945
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